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TÁJÉKOZTATÓ FELJEGYZÉS 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Javaslat – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS IRÁNYELVE a 
2011/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a tudományos és 
technikai feladatok Európai Vegyianyag-ügynökségre való átruházása 
tekintetében történő módosításáról 

– Az Európai Parlament első olvasatának eredménye 

(Strasbourg, 2025. október 20–23.) 
 

I. BEVEZETÉS 

Az EUMSZ 294. cikkének rendelkezéseivel, valamint az együttdöntési eljárás gyakorlati 

vonatkozásairól szóló közös nyilatkozattal1 összhangban a Tanács, az Európai Parlament és a 

Bizottság több alkalommal is egyeztetett nem hivatalosan annak érdekében, hogy e javaslat 

tárgyában az első olvasat során megállapodás szülessen. 

  

                                                 

1 HL C 145., 2007.6.30., 5. o. 
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Ezzel összefüggésben a Környezetvédelmi, Éghajlatváltozási és Élelmiszer-biztonsági Bizottság 

(ENVI) elnöke, Antonio DECARO (S&D, IT) az ENVI nevében egy megegyezéses módosítást  

(20. módosítás) terjesztett elő a fent említett irányelvjavaslatra vonatkozóan, amelyhez Dimítrisz 

CIÓDRASZ (EPP, EL) jelentéstervezetet készített. Erről a módosításról a fent említett nem 

hivatalos egyeztetések során megállapodás született. Egyéb módosítás előterjesztésére nem került 

sor. 

II. SZAVAZÁS 

A 2025. október 21-i szavazás alkalmával a plenáris ülés elfogadta a fent említett irányelvjavaslatra 

vonatkozó megegyezéses módosítást (20. módosítás). Az így módosított bizottsági javaslat képezi 

az Európai Parlament első olvasatban elfogadott álláspontját, amely az e dokumentum 

mellékletében található jogalkotási állásfoglalásában szerepel2. 

Az Európai Parlament álláspontja megfelel az intézmények között korábban létrejött megállapodás 

tartalmának. A Tanácsnak ezért készen kell állnia a Parlament álláspontjának jóváhagyására. 

A jogalkotási aktus ezt követően az európai parlamenti álláspontnak megfelelő szövegezéssel 

kerülne elfogadásra. 

 

 

                                                 

2 A jogalkotási állásfoglalásban szereplő parlamenti álláspont ezen változatában jelölve vannak 

a bizottsági javaslat módosításaiból eredő változtatások. A bizottsági javaslatba beillesztett 

szövegrészek félkövér, dőlt betűvel szedve jelennek meg. A törölt szövegrészeket „ ▌” 

szimbólum jelöli. 
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MELLÉKLET 

(2025.10.21.) 

P10_TA(2025)0236 

Tudományos és technikai feladatok átruházása az Európai Vegyianyag-

ügynökségre 

Az Európai Parlament 2025. október 21-i jogalkotási állásfoglalása a 2011/65/EU európai 

parlamenti és tanácsi irányelvnek a tudományos és technikai feladatok Európai Vegyianyag-

ügynökségre való átruházása tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti és 

tanácsi irányelvre irányuló javaslatról (COM(2023)0781 – C9-0448/2023 – 2023/0454(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2023)0781), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére és 

114. cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez 

(C9-0448/2023), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2024. március 20-i véleményére1, 

– tekintettel az illetékes bizottság által az eljárási szabályzat 75. cikkének (4) bekezdése alapján 

jóváhagyott ideiglenes megállapodásra és a Tanács képviselőjének 2025. június 25-i írásbeli 

kötelezettségvállalására, amely szerint egyetért a Parlament álláspontjával, az Európai Unió 

működéséről szóló szerződés 294. cikke (4) bekezdésével összhangban, 

– tekintettel eljárási szabályzata 60. cikkére, 

– tekintettel a Környezetvédelmi, Éghajlatváltozási és Élelmiszer-biztonsági Bizottság 

jelentésére (A10-0019/2025), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot2; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik szöveggel 

váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja; 

                                                 

1  HL C, C/2024/3381, 2024.5.31., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/3381/oj. 
2  Ez az álláspont a 2025. április 1-jén elfogadott módosítások helyébe lép (Elfogadott szövegek, 

P10_TA(2025)0046). 

http://data.europa.eu/eli/C/2024/3381/oj
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3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, 

valamint a nemzeti parlamenteknek. 
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P10_TC1-COD(2023)0454 

Az Európai Parlament álláspontja, amely első olvasatban 2025. október 21-én került 

elfogadásra a 2011/65/EU irányelvnek a tudományos és technikai feladatoknak az Európai 

Vegyianyag-ügynökségre való átruházása tekintetében történő módosításáról szóló (EU) 

2025/... európai parlamenti és tanácsi irányelv elfogadására tekintettel 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 114. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére1, 

rendes jogalkotási eljárás keretében2, 

  

                                                 

1 HL C, C/2024/3381, 2024.5.31., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/3381/oj. 
2 Az Európai Parlament 2025. október 21-i álláspontja. 

http://data.europa.eu/eli/C/2024/3381/oj
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mivel: 

(1) Az európai zöld megállapodásról szóló, 2019. december 11-i bizottsági közlemény célként 

tűzi ki, hogy a kémiai biztonsági értékeléseknek az „egy anyag – egy értékelés” 

megközelítés felé kell elmozdulniuk, felszólítva átláthatóbb és egyszerűbb 

kockázatértékelési eljárásokra valamennyi érdekelt fél terheinek csökkentése, a 

döntéshozatal felgyorsítása, valamint a tudományos döntések és vélemények 

következetességének és kiszámíthatóságának fokozása érdekében. „A vegyi anyagokra 

vonatkozó fenntarthatósági stratégia a toxikus anyagoktól mentes környezetért” című, 

2020. október 14-i bizottsági közlemény megállapítja, hogy az említett célkitűzés elérése 

érdekében az uniós jog támogatását szolgáló, a vegyi anyagokkal kapcsolatos uniós szintű 

tudományos és technikai munka egy részét a legmegfelelőbb uniós ügynökségekre kell 

átruházni. Ez egyszerűsítené a jelenlegi rendszert, javítaná a biztonsági értékelések 

minőségét és koherenciáját az uniós jogban, valamint biztosítaná a meglévő erőforrások 

hatékonyabb felhasználását. E megközelítés várhatóan előmozdítja a 

költséghatékonyságot és a versenyképességet is azáltal, hogy egyszerűsíti a szabályozási 

eljárásokat, és csökkenti az adminisztratív terheket, biztosítva ezáltal, hogy a 

vállalkozások hatékonyan tudjanak alkalmazkodni a változó szabályozási keretekhez. 
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(2) Egyes tudományos és technikai feladatokat az Európai Vegyianyag-ügynökségre (a 

továbbiakban: az Ügynökség) szükséges átruházni annak érdekében, hogy a tudományos 

vizsgálat és a digitalizáció eljárásait és szintjeit összhangba hozzák az Ügynökség jelenlegi 

szabványaival és eljárásaival. Az ilyen feladatok újraelosztására a tudományos minőség, az 

átláthatóság, az adatok kereshetősége és az interoperabilitás következetes normáinak 

biztosítása érdekében is szükség van, összhangban az „egy anyag – egy értékelés” 

megközelítéssel. Emellett a digitalizáció és a folyamatok egyszerűsítése csökkenteni fogja 

a párhuzamos erőfeszítéseket és az adminisztratív késedelmeket, jelentős 

költségmegtakarítást és hatékonyságnövekedést biztosítva mind a tagállamok, mind a 

gazdasági szereplők számára. 
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(3) A 2011/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv3 módosításának célja kibővíteni az 

Ügynökség tudományos bizottságainak feladatait, munkaterhét és hatáskörét. Megfelelő 

szakértelem és támogatás, valamint alapos tudományos értékelések nyújtása érdekében 

biztosítani kell a tudományos bizottságok megfelelő és stabil erőforrásait és irányítását. 

E tekintetben helyénvaló felülvizsgálati záradékról rendelkezni annak biztosítása 

érdekében, hogy a Bizottság figyelembe vegyen az Ügynökség tudományos 

bizottságainak irányításával kapcsolatos minden jövőbeli szabályozási fejleményt annak 

érdekében, hogy szükség esetén ennek megfelelően felülvizsgálja a 2011/65/EU 

irányelvet. 

(4) A 2011/65/EU irányelv két eljárást tartalmaz a vegyi anyagok értékelésére vonatkozóan: a 

vállalkozók által benyújtott, az anyagkorlátozások alóli mentesség megadására, 

megújítására vagy visszavonására irányuló kérelmek értékelését, valamint a korlátozott 

anyagok jegyzékébe felveendő anyagok felülvizsgálatát. Szükséges növelni az 

átláthatóságot az anyagoknak – a korlátozott anyagok jegyzékébe való esetleges felvétele 

tekintetében történő – felülvizsgálatára irányuló eljárás részletes eljárási lépéseinek 

meghatározásával. 

                                                 

3 Az Európai Parlament és a Tanács 2011/65/EU irányelve (2011. június 8.) egyes veszélyes 

anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról 

(HL L 174., 2011.7.1., 88. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/65/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/65/oj


 

 

14188/25    9 

MELLÉKLET GIP.INST  HU 
 

(5) Az 1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet4 VII. és VIII. címe szerinti 

szabályozási eljárások keretében az Ügynökség birtokában lévő adatok és információk jól 

felhasználhatók az anyagokra vonatkozó esetleges korlátozások értékeléséhez, valamint a 

2011/65/EU irányelv szerinti mentesség iránti kérelmek értékeléséhez. A meglévő 

struktúrák és eljárások segíthetnek a meglévő tudásbázis használatában, a szinergiák 

maximalizálásában, valamint a rendelkezésre álló szakértelem és erőforrások lehető 

legjobb felhasználásában. 

(6) A vállalkozók mentesség megadására, megújítására vagy visszavonására irányuló, a 

2011/65/EU irányelv 5. cikke szerinti kérelmeinek értékelése közötti következetesség 

biztosítása, és a vegyi anyagokkal kapcsolatos meglévő szakértelem lehető legjobb 

kihasználása érdekében az ilyen mentességi kérelmek indokoltságát vizsgáló technikai 

értékelést az Ügynökségnek és bizottságainak kell elvégezniük a Bizottsággal szoros 

együttműködésben. 

                                                 

4 Az Európai Parlament és a Tanács 1907/2006/EK rendelete (2006. december 18.) a vegyi 

anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH), az 

Európai Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az 1999/45/EK irányelv módosításáról, 

valamint a 793/93/EGK tanácsi rendelet, az 1488/94/EK bizottsági rendelet, a 76/769/EGK 

tanácsi irányelv, a 91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági 

irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 396., 2006.12.30., 1. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj
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(7) A mentességi kérelem bizalmas változatának részeként benyújtott információkat az 

Ügynökségnek értékelnie kell. Az ilyen értékelésnek meg kell felelnie a bizalmas 

adatokra és a személyes adatok védelmére vonatkozó uniós jognak, különösen az 

1907/2006/EK rendeletben meghatározott terjesztési és titoktartási kritériumok 

tekintetében. 

(8) A legtöbb mentességi kérelem várhatóan az 1907/2006/EK rendelet alapján létrehozott 

társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság szakértelmét igényli. A 

kockázatértékelési bizottság bevonására vonatkozó iránymutatások elfogadásakor a 

Bizottságnak konzultálnia kell a tagállamok képviselőivel.  

(9) Annak biztosítása érdekében, hogy a 2011/65/EU irányelv szerinti korlátozási eljárás 

következetes legyen a vegyi anyagokkal kapcsolatos egyéb jogi aktusok szerinti 

korlátozási eljárásokkal, és különösen az 1907/2006/EK rendeletben meghatározott, 

anyagok korlátozására irányuló eljárással, módosítani kell a 2011/65/EU irányelvet annak 

érdekében, hogy az Ügynökség hivatalosan szerepet kapjon a korlátozási folyamatban. Az 

anyagok felülvizsgálata során szerzett tapasztalatok fényében a kapcsolódó technikai 

értékelés minősége és a szinergiák lehetővé tétele érdekében alapvető fontosságú az 

1907/2006/EK rendelet szerinti, vegyi anyagokra vonatkozó korlátozások értékelése során 

felhasznált információk és eszközök felhasználása. 
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(10) Az emberi egészség, a környezet és a fogyasztók biztonságának magas szintű védelme 

érdekében a 2011/65/EU irányelvben említett korlátozott anyagok jegyzékét rendszeres 

időközönként felül kell vizsgálni. Helyénvaló, hogy ilyen felülvizsgálatokra legalább 4 

évenként kerüljön sor, figyelembe véve a piaci fejleményeket, a műszaki és tudományos 

fejlődést, továbbá azt, hogy a tagállamok bármikor benyújthatnak korlátozási 

dokumentációkat, és hogy horizontális korlátozási intézkedések kezdeményezhetők és 

fogadhatók el az 1907/2006/EK rendelet, az (EU) 2019/1021 európai parlamenti és 

tanácsi rendelet5 vagy a veszélyes anyagokra és vegyi anyagokra vonatkozó 

fenntarthatósági kritériumokról szóló egyéb uniós jog alapján. 

▌ 

(11) Az Ügynökség iránymutatást dolgozhat ki a 2011/65/EU irányelv ezen irányelv által 

bevezetett mellékletére vonatkozóan. Emellett, adott esetben hivatkozni lehet az 

1907/2006/EK rendelet XV. mellékletére vonatkozó, meglévő iránymutatásra a 

2011/65/EU irányelv konkrét célja és az említett irányelv 6. cikkének (1) bekezdésében 

meghatározott kritériumok tekintetében. 

                                                 

5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1021 rendelete (2019. június 20.) 
a környezetben tartósan megmaradó szerves szennyező anyagokról (HL L 169., 
2019.6.25., 45. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1021/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1021/oj
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(12) A 2011/65/EU irányelv 5. és 6. cikkében ismertetett két eljárás uniós szinten 

alkalmazandó. A nemzeti rendelkezések nem térhetnek el az említett cikkektől. 

(13) Annak biztosítása érdekében, hogy ezen irányelv következetes legyen az 1907/2006/EK 

rendelet bármely jövőbeli módosításával, valamint a veszélyes anyagokra és vegyi 

anyagokra vonatkozó fenntarthatósági kritériumokról szóló egyéb jövőbeli uniós jogi 

aktusokkal, a Bizottságnak értékelnie kell, hogy szükség van-e a 2011/65/EU irányelv 

további módosításaira a következők módosítása érdekében: az említett irányelv 

mellékleteinek a tudományos és műszaki fejlődéshez történő hozzáigazításáról szóló 

szabályok; és a korlátozott anyagoknak az említett irányelv II. mellékletében foglalt 

jegyzékének módosításáról szóló szabályok. A Bizottságnak adott esetben javaslatot kell 

tennie a 2011/65/EU irányelv módosítására a veszélyes anyagokra és vegyi anyagokra 

vonatkozó fenntarthatósági kritériumokról szóló jövőbeli javaslatokban, vagy a veszélyes 

anyagokra és vegyi anyagokra vonatkozó fenntarthatósági kritériumokról szóló egyéb 

jövőbeli uniós jogi aktusokban. 
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(14) A 2011/65/EU irányelv eljárási rendelkezéseinek módosításához húsz hónapos átmeneti 

időszakról szükséges rendelkezni az Ügynökséget érintő megfelelő erőforrás-elosztás és 

feladatkijelölés lehetővé tétele érdekében. Az említett időkeret elegendőnek tekinthető 

annak lehetővé tételéhez, hogy a potenciális kérelmezők vagy a tagállamok 

alkalmazkodjanak az említett irányelv szerinti módosított eljárási lépésekhez. 

(15) A 2011/65/EU irányelvet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET: 
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1. cikk 

A 2011/65/EU irányelv módosításai  

A 2011/65/EU irányelv a következőképpen módosul: 

1. Az 5. cikk a következőképpen módosul: 

a) a (3) és a (4) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(3) A mentesség megadására, megújítására vagy visszavonására irányuló kérelmet 

az 1907/2006/EK rendelet 75. cikkének (1) bekezdése alapján létrehozott 

Európai Vegyianyag-ügynökséghez (a továbbiakban: az Ügynökség) kell 

benyújtani az V. melléklettel összhangban. 

(4) Az Ügynökség: 

a) a kérelem kézhezvételétől számított 15 napon belül visszaigazolja a 

kézhezvételt, megjelölve a kérelem kézhezvételének napját; 

b) a kérelem kézhezvételét követően értesíti a Bizottságot a kérelemről, és 

folyamatosan tájékoztatja a c)–g) pont, valamint a második, a harmadik 

és a negyedik albekezdés alapján tett minden eljárási lépésről; 

c) ellenőrzi, hogy a kérelem tartalmazza-e az V. mellékletben 

meghatározott valamennyi elemet; 
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d) szükség esetén és a kérelem kézhezvételétől számított 45 napon belül: 

i. felkéri a kérelmezőt, hogy egészítse ki a kérelmet; és 

ii. megfelelő, legfeljebb 60 napos határidőt határoz meg a kérelem 

kiegészítéséhez.  

e) a tagállamok rendelkezésére bocsátja a kérelmező által benyújtott 

kérelmet és bármely kiegészítő információt; 
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f) az Ügynökség honlapján a nyilvánosság számára hozzáférhetővé teszi a 

kérelem összefoglalóját és nem bizalmas jellegű változatát, valamint 

azon időpontot, amikor a kérelmet hiánytalannak minősíti; 

g) felkéri az érdekelt feleket, hogy a kérelemnek az f) ponttal összhangban 

történő hozzáférhetővé tételétől számított 3 hónapon belül nyújtsanak be 

információkat. 

Ha a kérelem terjedelme és összetettsége miatt az Ügynökség nem tud 

megfelelni az első albekezdés d) pontjában említett 45 napos határidőnek, az 

Ügynökség – a lehető leghamarabb, de legkésőbb az említett határidő vége 

előtt – tájékoztatja a kérelmezőt a határidő bármely meghosszabbításáról és 

annak okairól.  

Az Ügynökség meghosszabbíthatja az első albekezdés d) pontjának ii. 

alpontjában említett 60 napos határidőt, ha a kérelem terjedelme és 

összetettsége miatt az említett határidőt nem lehet betartani, és feltéve, hogy a 

kérelmező – a 60 napos határidő lejárta előtt – a meghosszabbításra irányuló, 

indokolt kérelmet nyújt be. Az Ügynökség – a kérelem benyújtásától számított 

5 munkanapon belül – határoz az ilyen meghosszabbításról. 

Ha a kérelmező – az e cikk első albekezdése d) pontjának ii. alpontjával, 

valamint második és harmadik albekezdésével összhangban meghatározott 

határidőn belül – az V. mellékletnek megfelelően nem egészíti ki a kérelmet az 

Ügynökség által hiányzóként azonosított elemekkel, az Ügynökség elutasítja a 

kérelmet. Az Ügynökség megállapítja és késedelem nélkül közli a 

kérelmezővel azon időpontot, amikor a kérelem hiánytalannak minősül.”; 
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b) a cikk a következő bekezdéssel egészül ki: 

„(4a) Amint az Ügynökség a kérelmet hiánytalannak minősíti, kikéri az 

1907/2006/EK rendelet 76. cikke (1) bekezdésének d) pontja alapján 

létrehozott, társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság (a 

továbbiakban: a társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság) 

véleményét. Új mentesség iránti kérelem esetén, vagy ha azt egyébként 

helyénvalónak ítéli, az Ügynökség kikéri az 1907/2006/EK rendelet 76. cikke 

(1) bekezdésének c) pontja alapján létrehozott kockázatértékelési bizottság (a 

továbbiakban: a kockázatértékelési bizottság) véleményét is. 

A társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság és adott esetben a 

kockázatértékelési bizottság: 

a) véleménytervezeteket készítenek az azon időponttól számított 9 hónapon 

belül, amikor az Ügynökség hiánytalannak minősíti a kérelmet; 

b) értékelik, hogy teljesülnek-e az 5. cikk (1) bekezdésének a) pontjában 

foglalt kritériumok; 

c)  egyértelmű iránymutatást nyújtanak a Bizottságnak valamely mentesség 

megadására, megújítására vagy visszavonására vonatkozóan; 

d) felkérhetik a kérelmezőt vagy harmadik feleket, hogy meghatározott 

időszakon belül kiegészítő információkat nyújtsanak be; 

e) a véleménytervezetek elfogadásakor közlik az említett 

véleménytervezeteket a kérelmezővel, és lehetőséget biztosítanak a 

kérelmező számára, hogy az említett közléstől számított 4 héten belül 

észrevételeket tegyen; 

f) a kérelmező észrevételeinek figyelembevételével elfogadják a végleges 

véleményeiket.  

Minden egyes bizottság figyelembe veszi a harmadik felek által a második 

albekezdés d) pontjával összhangban benyújtott bármely információt. 
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Az Ügynökség megküldi a Bizottságnak a bizottságok végleges véleményeit az 

azon időponttól számított 12 hónapon belül, amikor az Ügynökség 

hiánytalannak minősíti a kérelmet. 

Az Ügynökség azonosítja, hogy az említett vélemények – ideértve azok 

bármely csatolmányát – mely részeit kell nyilvánosan hozzáférhetővé tenni a 

honlapján. Az Ügynökség az említett részeket és a második albekezdés d) 

pontjával összhangban benyújtott bármely kérelmet a nyilvánosság számára 

hozzáférhetővé teszi a honlapján. 

Az e bekezdés szerinti vélemények elfogadása céljából az 1907/2006/EK 

rendelet 87. cikke értelemszerűen alkalmazandó.”; 

c) az (5) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(5) A mentesség megújítására irányuló kérelmet legkésőbb 18 hónappal a 

mentesség lejárta előtt kell benyújtani. A Bizottság – az Ügynökségtől a 

(4a) bekezdés negyedik albekezdése alapján kapott vélemények 

kézhezvételétől számított 9 hónapon belül – határozatot fogad el a 

kérelemről. A meglévő mentesség mindaddig érvényben marad, amíg a 

Bizottság nem fogad el határozatot a megújításra irányuló kérelemről.”; 
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d) a (8) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(8) A kkv-k helyzetét figyelembe véve, az Ügynökség – a Bizottsággal 

egyetértésben – megállapítja a (3) bekezdésben említett kérelmek harmonizált 

formátumát, valamint az ilyen kérelmekre vonatkozó átfogó iránymutatásokat. 

Az Ügynökséghez minden kérelmet az említett harmonizált formátumban és az 

Ügynökség által rendelkezésre bocsátott eszközök révén kell benyújtani.”; 

e) a szöveg a következő bekezdéssel egészül ki: 

„(9) A Bizottság e cikk harmonizált alkalmazásának előmozdítása érdekében 

iránymutatásokat tesz közzé.” 

2. A 6. cikk a következőképpen módosul: 

a) az (1) bekezdés a következőképpen módosul: 

i. az első albekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„Az 1. cikkben kitűzött célok elérése céljából és az elővigyázatosság elvének 

figyelembevételével a Bizottság – a saját kezdeményezésére vagy egy tagállam 

által készített, a (2) bekezdésben említett információkat tartalmazó korlátozási 

dokumentáció benyújtását követően – rendszeresen és legalább 4 évente – 

megfontolja – alapos értékelés alapján – a felülvizsgálatot, valamint a 

korlátozott anyagok II. mellékletben szereplő jegyzékének módosítását.”; 

ii. a negyedik albekezdést el kell hagyni; 

b) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A korlátozott anyagok vagy a hasonló anyagok egy csoportja II. mellékletben 

foglalt jegyzékének felülvizsgálata és módosítása az Ügynökség által a 

Bizottság kérésére készített vagy valamely tagállam által készített korlátozási 

dokumentációkon alapul. 

A korlátozási dokumentációk elkészítésekor az Ügynökség vagy a tagállam 

figyelembe vesz minden rendelkezésre álló információt és bármely releváns, az 

elektromos és elektronikus berendezésekben használt anyagok életciklusának 
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bármely részére – különösen a hulladékfázisra – vonatkozó egyéb uniós jogi 

aktusok céljából benyújtott értékelést. E célból az uniós jog alapján létrehozott 

és hasonló feladatokat ellátó egyéb szervek kérésre információt bocsátanak 

rendelkezésre az Ügynökségnek vagy az érintett tagállamnak. 

A korlátozási dokumentációknak meg kell felelniük az e cikk (1) bekezdésében 

meghatározott követelményeknek, és tartalmazniuk kell az Va. mellékletben 

meghatározott információkat.” 

3. A szöveg a következő cikkekkel egészül ki: 

„6a. cikk 

A korlátozott anyagok jegyzékének felülvizsgálatára és módosítására irányuló eljárás 

megindítása 

(1) A Bizottságnak a 6. cikk (2) bekezdésének első albekezdésében említett kérelmének 

kézhezvételétől számított 12 hónapon belül az Ügynökség a 6. cikk (2) bekezdésének 

megfelelő korlátozási dokumentációt készít, és korlátozásokat javasol a korlátozott 

anyagok jegyzékének felülvizsgálatára és módosítására irányuló eljárás (a 

továbbiakban: a korlátozási eljárás) megindítása érdekében. 

(2) Amennyiben valamely tagállam kíván korlátozási dokumentációt készíteni, legalább 

12 hónappal az említett korlátozási dokumentáció benyújtását megelőzően értesíti az 

Ügynökséget. Ha a korlátozási dokumentáció azt mutatja, hogy a már meglévő 

intézkedéseken túl, uniós szintű fellépésre van szükség, a tagállam a korlátozási 

eljárás megindítása érdekében benyújtja azt az Ügynökségnek. 

(3) Az Ügynökség késedelem nélkül a nyilvánosság számára hozzáférhetővé teszi a 

honlapján a Bizottság vagy a tagállam azon szándékát, hogy megindítsa a korlátozási 

eljárást. 

(4) Az Ügynökség létrehozza és fenntartja azon anyagok jegyzékét, amelyekre 

vonatkozóan vagy az Ügynökség vagy valamely tagállam a javasolt korlátozás 

céljából korlátozási dokumentációt kíván készíteni vagy már készít. 

(5) Az Ügynökség konzultál a kockázatértékelési bizottsággal és a társadalmi-gazdasági 

elemzéssel foglalkozó bizottsággal. A bizottságok ellenőrzik, hogy a benyújtott 
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korlátozási dokumentáció megfelel-e a 6. cikk (2) bekezdésében említett 

követelményeknek. 

A korlátozási dokumentáció kézhezvételétől számított 30 napon belül a bizottság 

tájékoztatja az Ügynökséget vagy a korlátozásokat javasoló tagállamot arról, hogy a 

dokumentáció megfelel-e a 6. cikk (2) bekezdésében említett követelményeknek. Ha 

a dokumentáció nem felel meg az említett követelményeknek, a bizottság – az 

említett dokumentáció kézhezvételétől számított 45 napon belül – írásbeli indokolást 

ad az Ügynökség vagy a tagállam számára. Az Ügynökség vagy a tagállam a 

bizottságtól kapott indokolás kézhezvételétől számított 60 napon belül biztosítja a 

dokumentáció megfelelését, egyébként az e cikk szerinti eljárás megszűnik. 

(6) Amennyiben a korlátozási dokumentáció megfelel a 6. cikk (2) bekezdésében 

említett követelményeknek, az Ügynökség késedelem nélkül nyilvánosan elérhetővé 

teszi azt, egyértelműen megjelölve a közzététel időpontját. Az Ügynökség felkér 

valamennyi érdekelt felet, ideértve a gazdasági szereplőket, az újrafeldolgozókat, a 

hulladékkezelőket, a környezetvédelmi szervezeteket, valamint a munkavállalói és 

fogyasztói szervezeteket, hogy a dokumentáció közzétételétől számított 4 hónapon 

belül egyénileg vagy közösen nyújtsák be a következőket: 

a) a dokumentációra és a javasolt korlátozásokra vonatkozó észrevételek; 

b) társadalmi-gazdasági elemzés – beleértve a lehetséges helyettesítők és egyéb 

alternatívák elemzését is – vagy a javasolt korlátozások egyike előnyeinek és 

hátrányainak vizsgálata szempontjából releváns információkat.  

Az első albekezdés b) pontjában említett társadalmi-gazdasági elemzésnek meg kell 

felelnie az 1907/2006/EK rendelet XVI. mellékletében meghatározott azon 

követelményeknek, amelyek az ezen irányelv 6. cikkének (1) bekezdésében 

meghatározott kritériumokhoz kapcsolódnak. 

6b. cikk 

Az Ügynökség bizottságainak véleménye 

(1) A 6a. cikk (6) bekezdésében említett közzététel időpontjától számított 12 hónapon 

belül a kockázatértékelési bizottság ▌véleményt fogad el arról, hogy a korlátozás 

alkalmas-e a 6. cikk (1) bekezdésében említett káros hatások és expozíció 
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csökkentésére. Az említett vélemény figyelembe veszi az Ügynökség által a 

Bizottság kérésére vagy a tagállam által készített korlátozási dokumentációt, 

valamint az érdekelt feleknek a 6a. cikk (6) bekezdésének a) pontja alapján 

benyújtott észrevételeit. 

(2) A 6a. cikk (6) bekezdésében említett közzététel időpontjától számított 15 hónapon 

belül a társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság – a dokumentáció 

releváns részeinek és a javasolt korlátozások társadalmi-gazdasági hatásainak az 

értékelése alapján – véleményt fogad el a javasolt korlátozásokkal kapcsolatban, 

figyelembe véve a 6a. cikk (6) bekezdésének b) pontja alapján benyújtott meglévő 

elemzéseket vagy információkat.  

 Véleményének elfogadását megelőzően a társadalmi-gazdasági elemzéssel 

foglalkozó bizottság elkészíti az említett vélemény tervezetét, és benyújtja az 

Ügynökséghez. 

(3) Az Ügynökség késedelem nélkül közzéteszi a honlapján a társadalmi-gazdasági 

elemzéssel foglalkozó bizottság véleménytervezetét, és felkéri az érintett feleket arra, 

hogy a közzétételt követően legkésőbb 60 napon belül nyújtsák be észrevételeiket a 

véleménytervezetről. 

(4) A társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság késedelem nélkül elfogadja 

a véleményét, figyelembe véve az érdekelt feleknek a 6a. cikk (6) bekezdésének a) 

pontjával és e cikk (3) bekezdésével összhangban benyújtott észrevételeit. 

(5) Amennyiben a kockázatértékelési bizottság véleménye jelentős mértékben eltér a 

javasolt korlátozásoktól, az Ügynökség legfeljebb 90 nappal elhalasztja a társadalmi-

gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság véleménye elfogadásának határidejét. 

(6) Az e cikk szerinti vélemények elfogadásának céljából az 1907/2006/EK rendelet 

87. cikke értelemszerűen alkalmazandó. 

6c. cikk 

Vélemény benyújtása a Bizottsághoz 

(1) Az Ügynökség késedelem nélkül benyújtja a Bizottsághoz a kockázatértékelési 

bizottságnak és a társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottságnak a 6b. cikk 
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alapján elfogadott véleményeit. Amennyiben a kockázatértékelési bizottság és a 

társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság véleménye jelentősen eltér a 

javasolt korlátozásoktól, az Ügynökség indokolást nyújt be a Bizottsághoz, amelyben 

részletesen ismerteti az említett eltérések okait. Ha a 6b. cikk (1) és (2) bekezdésében 

meghatározott határidőig valamelyik bizottság vagy egyik bizottság sem fogad el 

véleményt, az Ügynökség ennek megfelelően – indokolással együtt – tájékoztatja a 

Bizottságot. 

(2) Az Ügynökség késedelem nélkül közzéteszi a honlapján a kockázatértékelési 

bizottság és a társadalmi-gazdasági elemzéssel foglalkozó bizottság véleményeit. 

(3) Az Ügynökség – kérésre – a Bizottság vagy a tagállam rendelkezésére bocsátja a 

részére benyújtott vagy általa megvizsgált összes dokumentumot és bizonyítékot.” 

4. A 20. cikk a következőképpen módosul: 

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottságnak a 4. cikk (2) bekezdésében, az 5. cikk (1) bekezdésében és a 6. 

cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadására vonatkozó 

felhatalmazása a 2011. július 21-ét követő ötéves időtartamra szól. A 

Bizottság legkésőbb hat hónappal az ötéves időtartam lejárta előtt jelentést 

készít a felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik 

a korábbival megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament 

vagy a Tanács nem vonja vissza azt a 21. cikknek megfelelően.”; 

b) a cikk a következő bekezdéssel egészül ki:  

„(1a) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a 

jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásban* megállapított elvekkel összhangban konzultál az egyes 

tagállamok által kijelölt szakértőkkel. 

______________________ 

*  HL L 123., 2016.5.12., 1. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.” 
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▌ 

5. A 24. cikk a következő bekezdéssel egészül ki: 

„(3) Az Ügynökség erőforrásainak állapotával és tudományos bizottságainak 

irányításával kapcsolatos szabályozási fejlemények kellő figyelembevételével a 

Bizottság nyomon követi a tudományos bizottságok feladataival, munkaterhével és 

hatáskörével kapcsolatos helyzetet, és szükség esetén jogalkotási javaslatot terjeszt 

elő ezen irányelv ennek megfelelő módosítására.” 

6. Az V. melléklet a következő bekezdéssel egészül ki: 

„Az első bekezdés h) pontjában említett esetekben a kérelmező benyújtja a kérelem nem 

bizalmas jellegű változatát.” 

7. Az ezen irányelv mellékletében meghatározott szöveg Va. mellékletként kerül 

beillesztésre. 

2. cikk 

Alkalmazás 

Ez az irányelv ... [ezen irányelv közzétételét követő 20 hónappal]-tól/-től alkalmazandó. 

3. cikk 

Hatálybalépés 

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép 

hatályba. 

4. cikk 

Címzettek 

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei. 
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Kelt ..., ...-án/-én. 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

az elnök az elnök 
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MELLÉKLET 

„Va. MELLÉKLET 

Korlátozási javaslatok dokumentációja 

A korlátozott anyagoknak vagy a hasonló anyagok egy csoportjának a II. mellékletben foglalt 

jegyzékének felülvizsgálatára és módosítására irányuló javaslatoknak tartalmazniuk kell legalább 

a következő információkat:  

(1) az anyag vagy anyagok azonosítója;  

(2) a javasolt korlátozás II. mellékletben szereplő bejegyzésének pontos és egyértelmű 

megfogalmazása; 

(3) az ilyen korlátozásra vonatkozó hivatkozások és tudományos bizonyítékok;  

(4) az anyagnak vagy a hasonló anyagok csoportjának elektromos és elektronikus 

berendezésekben való használatára vonatkozó információk; 

(5) a különösen az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésével 

kapcsolatos műveletek során észlelhető káros hatásokra és expozícióra vonatkozó 

információk;  

(6) az esetleges helyettesítő anyagokkal és egyéb alternatívákkal, azok rendelkezésre 

állásával és megbízhatóságával kapcsolatos információk; 

(7) azon megfontolás igazolása, hogy az uniós szintű korlátozás a legmegfelelőbb 

intézkedés; 

(8) társadalmi-gazdasági értékelés.” 
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